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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI MEDZI GENERÁLNYM PARTNEROM A PARTNERMI PROJEKTU V RÁMCI PODOPOPATRENIA 16.1

uzatvorená v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013, nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1306/2013,Vykonávacími a delegovanými nariadeniami Komisie (EÚ), Programom rozvoja vidieka SR 2014 – 2022 na realizáciu projektu v zmysle Výzvy na predkladanie obsahových námetov na zriaďovanie a prevádzku operačných skupín EIP zameraných na produktivitu a udržateľnosť poľnohospodárstva z Programu rozvoja vidieka SR 2014 – 2022 č. 2/2022 (ďalej len „Výzva na predkladanie obsahových námetov“) a Výzvy na predkladanie žiadostí o nenávratný finančný príspevok č. 56/PRV/2022 z Programu rozvoja vidieka SR 2014 – 2022 (ďalej len „Výzva“), Systémom finančného riadenia Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka v platnom znení, Systémom riadenia Programu rozvoja vidieka SR 2014 - 2022 v platnom znení a podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka, (ďalej aj ako „Zmluva o spolupráci“ alebo „Zmluva“). 

ZMLUVNÉ STRANY

Generálny partner projektu:	Názov FO/ Obchodné meno PO: [Uvedie sa presný názov s právnou subjektivitou]
(koordinátor projektu)		Sídlo: [Uvedie sa presná adresa vrátane PSČ]
				IČO/Dátum narodenia:
Štatutárny orgán: [uvedie sa meno, priezvisko]
				Kontaktné údaje - tel./fax/e-mail:
				
				(ďalej len „Generálny partner“)

a

Partner projektu č. 2:	Názov FO/ Obchodné meno PO: [Uvedie sa presný názov s právnou subjektivitou]
				Sídlo: [Uvedie sa presná adresa vrátane PSČ]
				IČO/Dátum narodenia:
Štatutárny orgán: [uvedie sa meno, priezvisko]
				Kontaktné údaje - tel./fax/e-mail:
				
				(ďalej len „Partner č. 2“)

a

Partner projektu č. 3:	Názov FO/ obchodné meno PO: [Uvedie sa presný názov s právnou subjektivitou]
				Sídlo: [Uvedie sa presná adresa vrátane PSČ]
				IČO/Dátum narodenia:
				Štatutárny orgán: [uvedie sa meno, priezvisko]
				Kontaktné údaje - tel./fax/e-mail:
				
				(ďalej len „Partner č. 3“)
V prípade viacerých partnerov - potrebné doplniť.

(Partner č. 2 a Partner č. 3 sa pre účely tejto Zmluvy označujú ďalej spoločne ako „Ostatní partneri“)

(Generálny partner, Partner č. 2 a Partner č. 3 sa pre účely tejto Zmluvy označujú ďalej spoločne aj ako „Partneri projektu“ alebo jednotlivo ako „Partner projektu“).


PREAMBULA

Partneri projektu si pre účely Výzvy na predkladanie obsahových námetov založili operačnú skupinu Európskeho inovačného partnerstva (ďalej len „EIP“). V zmysle princípu partnerstva spomedzi seba vybrali koordinátora projektu, ktorý je Generálnym partnerom a dohodli sa, že práva a záväzky Partnerov projektu vzťahujúce sa na príslušný projekt sa budú ďalej spravovať Výzvou na predkladanie obsahových námetov, Výzvou a jej prílohami ako aj ďalšími implementačnými dokumentami/metodickými pokynmi, ktoré vydáva riadiaci orgán, resp. poskytovateľ príspevku v priebehu implementácie programu.


ČLÁNOK  1	ÚVODNÉ USTANOVENIE

1. Zmluva o spolupráci využíva pre zvýšenie právnej istoty Partnerov projektu pojmy a definície, ktoré sú uvedené v Príručke pre žiadateľa o poskytnutie nenávratného finančného príspevku (ďalej len „NFP“) z Programu rozvoja vidieka SR 2014 – 2022 v platnom znení (ďalej len „PRV“) a v Príručke pre prijímateľa NFP z PRV v platnom znení. Tieto pojmy a definície sa vzťahujú na samotnú textovú časť tejto Zmluvy.


ČLÁNOK  2	PREDMET A ÚČEL ZMLUVY

1. Predmetom tejto Zmluvy je úprava vzájomných práv, povinnosti a pravidiel spolupráce medzi Partnermi projektu v rámci vzájomnej spolupráce operačnej skupiny EIP, ktorá je tvorená minimálne troma subjektmi so samostatnou právnou subjektivitou na účely realizácie projektu .................................. [akronym a názov projektu] v zmysle Výzvy na predkladanie obsahových námetov a Výzvy (ďalej len „projekt“).


ČLÁNOK  3	PRÁVA A POVINNOSTÍ PARTNEROV PROJEKTU

1. Operačná skupina EIP je tvorená minimálne troma subjektmi, z ktorých minimálne 1 je subjekt pôsobiaci v oblasti vedy alebo výskumu a minimálne 1 je subjekt pôsobiaci v oblasti poľnohospodárstva, potravinárstva alebo lesného hospodárstva.

2. Partneri projektu:

a) sa zaväzujú v rámci realizácie projektu dodržiavať všetky podmienky poskytnutia príspevku a ďalšie povinnosti, ktoré vyplývajú predovšetkým, avšak nie výlučne, z Výzvy na predkladanie obsahových námetov, z Výzvy vrátane dokumentov, na ktoré odkazuje, z budúcej zmluvy o poskytnutí NFP uzatvorenej medzi Generálnym partnerom a poskytovateľom príspevku (ďalej len „Budúca zmluva o poskytnutí NFP“), ako aj ostatných právnych predpisov a právnych aktov vzťahujúcich sa na projekt;

b) sa zaväzujú, že budú plniť všetky úlohy v rámci realizácie projektu svedomite, riadne, včas a vyhlasujú, že sú si vedomí svojej zodpovednosti za plnenie uvedených povinností a kritérií pre úspešnú realizáciu projektu;

c) potvrdzujú, že im nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by mohli mať negatívny vplyv na ich oprávnenosť podľa predmetu projektu a / alebo na oprávnenosť projektu v zmysle podmienok, ktoré viedli k schváleniu NFP pre projekt;

d) preberajú zodpovednosť za včasný začiatok a včasnú a riadnu realizáciu tých častí projektu, za ktoré zodpovedajú a to počas celej doby platnosti a účinnosti tejto Zmluvy;

e) sa zaväzujú uchovávať spisy a dokumenty týkajúce sa tej časti projektu, za ktorú sú zodpovední, riadne a bezpečne na bežných dátových nosičoch na účely kontroly projektu po dobu ukončenia projektu; prípadné lehoty na uchovávanie podľa právnych predpisov SR , presahujúce tento rámec ostávajú týmto nedotknuté;

f) súhlasia, aby sa údaje a dokumentácia súvisiaca s projektom v prípade potreby poskytla iným orgánom podieľajúcim sa na realizácii aktivít projektu, Európskej komisii ako aj inštitúcii poverenej hodnotením programu, pričom bude zabezpečené dôverné zaobchádzanie s obchodnými údajmi;

g) musia dodržiavať princíp riadneho finančného hospodárenia v zmysle čl. 33 Nariadenia európskeho Parlamentu a Rady č. 1046/2018 (Ú. v. EÚ, L 193), t.j. dodržiavanie princípu efektívnosti, účelnosti, účinnosti a hospodárnosti vynaložených výdavkov, ustanovenia v oblasti publicity a poskytovania informácií, právne akty EÚ a právne predpisy SR, hlavne zákon č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, právne predpisy týkajúce sa štátnej pomoci a iných povinností vzťahujúcich sa na implementáciu finančných prostriedkov z európskych štrukturálnych a investičných fondov;

h) vyhlasujú, že sa s obsahom dokumentov týkajúcich sa projektu oboznámili a zaväzujú sa ich dodržiavať spolu s ustanoveniami tejto Zmluvy. 

3. Generálny partner bude v zmysle Budúcej zmluvy o poskytnutí NFP, ak táto bude uzavretá v konaní o žiadosti o NFP v rámci Výzvy, ako jediný z príslušnej operačnej skupiny EIP v postavení prijímateľa, a teda bude výlučne zodpovedný voči poskytovateľovi príspevku; tým nie je dotknutá zodpovednosť Ostatných partnerov voči Generálnemu partnerovi v súvislosti s projektom.


ČLÁNOK  4	PRÁVA A POVINNOSTI GENERÁLNEHO PARTNERA

1. Generálny partner:
a) má povinnosť mať aktivovanú elektronickú schránku na doručovanie;

b) podáva žiadosť o NFP za všetkých Partnerov projektu a zabezpečuje komunikáciu medzi nimi;

c) bezodkladne informuje Ostatných partnerov o akejkoľvek skutočnosti, ktorá má alebo by mohla mať vplyv na realizáciu aktivít projektu, pravidelne informuje Ostatných partnerov o každej relevantnej komunikácii s príslušnými orgánmi a o každej skutočnosti, ktorá má alebo by mohla mať vplyv na realizáciu aktivít projektu;

d) riadi projekt, avšak v rámci realizácie projektu má rovnaké postavenie ako Ostatní partneri;

e) monitoruje postup realizácie projektu;

f) zabezpečuje potrebnú dokumentáciu spolu s Ostatnými partnermi;

g) riadi finančnú stránku projektu, a o jeho výsledkoch oboznamuje Ostatných partnerov;

h) analyzuje, monitoruje a koordinuje stav projektu a o jeho priebehu a výsledkoch oboznamuje všetkých Partnerov projektu; výsledky obsiahnuté v Denníku operačnej skupiny musia byť voľne šíriteľné minimálne prostredníctvom Národnej siete rozvoja vidieka a verejnosť musí mať bezplatný prístup k ním;

i) je zodpovedný za riadenie rizík projektu, riadenie kvality projektu a monitorovanie stavu projektu;

j) je zodpovedný za projekt, posudzovanie stavu, čerpanie nákladov podľa podkladov;

k) sleduje a pomáha koordinovať rozloženie povinností Partnerov projektu;

l) dohliada na naplnenie cieľov projektu;

m) je zodpovedný za riadenie konfliktov, ktoré sa prednostne snaží riešiť zmierlivo;

n) je zodpovedný za prezentačnú stránku projektu zo strany všetkých Partnerov projektu.



ČLÁNOK  5  	PRÁVA A POVINNOSTI OSTATNÝCH PARTNEROV

1. Ostatní partneri projektu:

a) sú povinní poskytnúť úplnú súčinnosť a zabezpečiť komunikačnú povinnosť vo vzťahu ku Generálnemu partnerovi v súvislosti s plnením jeho povinností uvedených v čl. 4 tejto Zmluvy;

b) sa zaväzujú zrealizovať projekt v zmysle podanej žiadosti o NFP a po nadobudnutí účinnosti Budúcej zmluvy o poskytnutí NFP realizovať všetky aktivity projektu tak, aby bol dosiahnutý cieľ projektu a aby boli aktivity projektu zrealizované riadne a včas pri dodržaní zásady hospodárnosti a primeranosti nákladov a pri dodržaní podmienok stanovených v Budúcej zmluve o poskytnutí NFP;

c) sa zaväzujú bezodkladne informovať Generálneho partnera o akýchkoľvek okolnostiach, ktoré by mohli viesť k časovo obmedzenému alebo trvalému prerušeniu prác na projekte, alebo o akejkoľvek zmene alebo okolnostiach súvisiacich s projektom;

d) majú právo na informácie ohľadne stavu projektu a Generálny partner je povinný im v tejto súvislosti poskytnúť súčinnosť;

e) sú povinní strpieť výkon kontroly a auditu zo strany poskytovateľa príspevku ako aj iných oprávnených osôb, ktorými sú najmä: Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka SR, Najvyšší kontrolný úrad SR a Certifikačný orgán, Ministerstvo financií SR, splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, odbor Centrálny kontaktný útvar pre OLAF, ako aj osoby prizvané týmito orgánmi alebo nimi poverené osoby, a to v rozsahu kontroly správnosti implementácie a udržateľnosti príslušnej časti projektu.


ČLÁNOK  6	ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpisu Partnermi projektu a je uzatvorená na dobu trvania záväzkov v zmysle Budúcej zmluvy o poskytnutí NFP.

2. Ak sa akékoľvek ustanovenie Budúcej zmluvy o poskytnutí NFP stane neplatným a/alebo neúčinným v dôsledku jeho rozporu s právnymi predpismi SR alebo právnymi aktmi EÚ, nespôsobí to neplatnosť a/alebo neúčinnosť celej Budúcej zmluvy o poskytnutí NFP, ale iba dotknutého ustanovenia Budúcej zmluvy o poskytnutí NFP.

3. Partneri projektu budú všetky prípadné spory vzniknuté z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo ukončenie, riešiť prednostne vzájomným konsenzom a dohodou; v prípade nedosiahnutia dohody je ktorýkoľvek Partner projektu oprávnený obrátiť sa na miestne a vecne príslušný súd Slovenskej republiky podľa právneho poriadku Slovenskej republiky. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy musia byť urobené formou písomného očíslovaného dodatku k tejto Zmluve podpísaného všetkými Partneri projektu.

4. Práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy prechádzajú aj na právnych nástupcov Partnerov projektu.

5. Účastníci tejto Zmluvy vyhlasujú, že si text Zmluvy pozorne pred jej podpisom prečítali, s jej obsahom bez výhrad súhlasia, že je prejavom ich slobodnej a vážnej vôle, bez omylov, na dôkaz čoho túto Zmluvu podpisujú.

6. Táto Zmluva je podpísaná v …. (doplniť) rovnopisoch, pričom každý Partner projektu obdrží minimálne jeden rovnopis a Generálny partner navyše prikladá elektronicky jeden rovnopis (fotokópia) k žiadosti o NFP.






V ........................ dňa .....................			 ..............................................................................
							Generálny partner 
 
 							  [KP –uvedie sa meno, priezvisko, funkcia
                                             osoby (osôb)oprávnenej podpísať zmluvu, 
                                                                                                      uvedie sa aj názov subjektu totožný s údajom                                                                                            
							   uvedeným v hlavičke zmluvy]






V ........................ dňa .....................			 ..............................................................................
							  Partner č. 2
[bookmark: _Hlk132706354]  [KP –uvedie sa meno, priezvisko, funkcia
  osoby (osôb)oprávnenej podpísať zmluvu, 
                                                                                                      uvedie sa aj názov subjektu totožný s údajom                                                                                            
							   uvedeným v hlavičke zmluvy]





V ........................ dňa .....................			 ..............................................................................
							  Partner č. 3
  [KP –uvedie sa meno, priezvisko, funkcia
  osoby (osôb)oprávnenej podpísať zmluvu, 
                                                                                                      uvedie sa aj názov subjektu totožný s údajom                                                                                            
							   uvedeným v hlavičke zmluvy]
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